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See the notice on TED website

595753-2026 - Hange
Poola – Erikeemiatooted – Dostawa wodnego roztworu bromku wapnia na okres 24 miesięcy dla 
Oddziałów PGE GiEK S.A. [realizacja dostaw 2026 - 2028]
OJ S 166/2026 28/08/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: PGE Górnictwo i Energetyka Konwencjonalna S.A.
E-posti aadress: ireneusz.rymarczyk@gkpge.pl
Hankija õiguslik vorm: Riigi osalusega äriühing
Võrgustiku sektori hankija tegevus: Elektrienergiaga seotud tegevus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa wodnego roztworu bromku wapnia na okres 24 miesięcy dla Oddziałów PGE 
GiEK S.A. [realizacja dostaw 2026 - 2028]
Kirjeldus: Przedmiotem postępowania są sukcesywne dostawy wodnego roztworu bromku 
wapnia CaBr2 dla Oddziału Elektrownia Turów oraz Oddziału Elektrownia Bełchatów.
Menetluse tunnus: bc90caf3-9e49-44d3-90f4-985b851244d4
Sisemine tunnus: POST/GEK/CSS/FZR/02665/2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 24950000 Erikeemiatooted

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Wola Grzymalina 3  
Linn: Bełchatów
Sihtnumber: 97-406
Riik – jaotus (NUTS): Piotrkowski (PL713)
Riik: Poola

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Młodych Energetyków 12  
Linn: Bogatynia
Sihtnumber: 59-916
Riik – jaotus (NUTS): Jeleniogórski (PL515)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/25/EL

2.1.5.  Hanke tingimused

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/595753-2026
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Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 2
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 2

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Vara haldab likvideerija: 
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: 
Äritegevus on peatatud: 
Pankrot: 
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: 
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: 
Ainult siseriiklikest õigusaktidest tulenevad kõrvalejätmise alused: Przesłanki wykluczenia 
związane z agresją Rosji w Ukrainie. O udzielenie Zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy nie podlegają wykluczeniu na podstawie art. 7 ust. 1 Ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. 
o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. z 2025 r., poz. 514) oraz art. 5 k 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. U. UE. L. z 2014 r. Nr 229, str. 1 
z późn. zm.). Na potwierdzenie zostanie złożone oświadczenie na Formularzu ofertowym. 
Wykonawca, którego oferta zostanie najwyżej oceniona, będzie zobowiązany potwierdzić 
aktualność złożonego w elektronicznym Formularzu ofertowym oświadczenia. Stosownie do 
art. 393 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp - Wykonawca zobowiązany jest do złożenia, na wezwanie 
Zamawiającego, Informacji z Centralnego Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych, jeżeli 
odrębne przepisy wymagają wpisu do tego rejestru, sporządzonej nie wcześniej niż trzy 
miesiące przed jej złożeniem (pkt 14.6.2.2. SWZ).

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Dostawa wodnego roztworu bromku wapnia dla Oddziału Elektrownia Turów
Kirjeldus: Sukcesywne dostawy roztworu bromku wapnia dla Oddziału Elektrownia Turów
Sisemine tunnus: Część zamówienia nr 1

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 24950000 Erikeemiatooted

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Młodych Energetyków 12  
Linn: Bogatynia
Sihtnumber: 59-916
Riik – jaotus (NUTS): Jeleniogórski (PL515)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0
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5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Informacje dodatkowe: 1. Zamawiający informuje, że zgodnie z zapisami art. 139 
Ustawy PZP przewiduje zastosowanie odwróconej kolejności oceny, tzn. najpierw dokonanie 
badania i oceny Ofert, a następnie dokonanie kwalifikacji podmiotowej wykonawcy, którego 
Oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania 
warunków udziału w postępowaniu. 2. Wykonawca, którego oferta zostanie najwyżej 
oceniona, na potwierdzenie spełniania warunków udziału w postępowaniu oraz wykazania 
braku podstaw do wykluczenia, zobowiązany jest do złożenia na wezwanie Zamawiającego 
wypełnionego formularza Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia zwanego dalej 
„JEDZ”, który należy złożyć w formie elektronicznej, a plik musi być opatrzony podpisem 
elektronicznym zgodnie z zapisami opisanymi w pkt 14 SWZ. 3. Zamawiający przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty na podstawie art. 126 ust. 1 Ustawy PZP, w celu potwierdzenia 
spełniania warunku udziału w postępowaniu oraz braku podstaw do wykluczenia z 
postępowania, wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych 
środków dowodowych. 4. Ofertę sporządza się, pod rygorem nieważności, w formie 
elektronicznej i opatruje się kwalifikowanym podpisem elektronicznym. 5. Wykonawca składa 
ofertę za pośrednictwem formularza do złożenia oferty dostępnego w systemie zakupowym 
GK PGE. 6. Dokumenty lub oświadczenia, o których mowa w SWZ, składane są w oryginale w 
postaci dokumentu elektronicznego lub w elektronicznej kopii dokumentu lub oświadczenia 
poświadczonej za zgodność odwzorowania cyfrowego z dokumentem w postaci papierowej. 7. 
Informacje i wymagania dotyczące prowadzonego postępowania dostępne są na stronie 
internetowej Zamawiającego. 8. W związku z wejściem w życie rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób 
fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego 
przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne rozporządzenie o 
ochronie danych) informujemy, że komunikat dot. przetwarzania danych osobowych, dostępny 
jest na stronie internetowej Wykonawcy https://pgegiek.pl/ochrona-danych-

 są do zapoznania się z treścią tego komunikatu. 9. Zamawiający osobowychzobowiązani
wymaga, aby Wykonawca zapewnił i zagwarantował, że w ramach wykonywania umowy ani 
Wykonawca (w tym żaden z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
Zamówienia), ani żaden z jego Podwykonawców/Dostawców/Podmiotów udostępniających 
zasoby, nie naruszą określonych w Rozporządzeniu UE 833/2014, Rozporządzeniu UE 765
/2006 lub w innych aktach prawnych obowiązujących w Rzeczypospolitej Polskiej, zakazów 
nabywania dostaw, usług lub robót budowlanych znajdujących się w lub pochodzących z 
Białorusi lub Rosji oraz zakazów przywozu lub transportowania produktów pochodzących lub 
wywożonych z Białorusi lub Rosji. Na potwierdzenie powyższego wymogu Wykonawca złoży 
stosowne Oświadczenie zawarte w Formularzu ofertowym dostępnym w Systemie 
Zakupowym GK PGE. W przypadku, gdy powyższy wymóg zawarty w niniejszym punkcie nie 
zostanie spełniony, Zamawiający odrzuci ofertę na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 4 Ustawy 
PZP. 10. Na podstawie art. 393 ust. 1 pkt. 4 Ustawy PZP Zamawiający wymaga, aby w 
oferowanych dostawach, udział towarów pochodzących z państw członkowskich Unii 
Europejskiej lub państw, z którymi Unia Europejska zawarła umowy o równym traktowaniu 

https://pgegiek.pl/ochrona-danych-osobowychzobowi
https://pgegiek.pl/ochrona-danych-osobowychzobowi
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przedsiębiorców, lub państw, wobec których na mocy decyzji Rady stosuje się przepisy 
dyrektyw 2014/25/UE, przekroczył 50%, osobno dla każdej części zamówienia. W przypadku, 
gdy udział ten jest mniejszy, Zamawiający odrzuci ofertę w tej części zamówienia.

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad
Sotsiaalse eesmärgi edendamine: Juurdepääs kõigile

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy w 
okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, zrealizowali lub realizują należycie dostawy 
obejmujące swym zakresem produkty chemiczne wykorzystywane w procesach 
technologicznych instalacji przemysłowych o łącznej wartości netto nie mniejszej niż 100 000 
kg. Szczegółowy opis warunku udziału w postępowaniu oraz wymagane dokumenty składane 
na potwierdzenie spełnienia warunku udziału zostały zawarte w pkt. 13.1 oraz 14.6.3. SWZ.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena brutto
Kirjeldus: Szczegółowe informacje zawarte są w pkt 21 Specyfikacji Warunków zamówienia 
(SWZ).
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Keeled, milles hankedokumendid (või nende osad) on mitteametlikult kättesaadavad: poola 
keel
Hankedokumentide aadress: https://swpp2.gkpge.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://swpp2.gkpge.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca zobowiązany jest do wniesienia wadium przed upływem 
terminu składania Ofert i utrzymania nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z 
wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 Ustawy PZP. 
Wysokość wadium wynosi: 240 000,00 zł. Szczegóły dotyczące wadium zostały zawarte w pkt 
8 SWZ.

https://swpp2.gkpge.pl
https://swpp2.gkpge.pl
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Pakkumuste esitamise tähtaeg: 29/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 29/09/2026 13:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://swpp2.gkpge.pl
Lisateave: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert. W przypadku awarii 
Systemu, która powoduje brak możliwości otwarcia ofert w terminie określonym przez 
Zamawiającego, otwarcie ofert nastąpi niezwłocznie po usunięciu awarii. W takim przypadku 
Zamawiający poinformuje o zmianie terminu otwarcia ofert na stronie internetowej 
prowadzonego postępowania.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zgodnie ze wzorem Umowy stanowiącym Załącznik nr 
2 do SWZ.
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o Zamówienie: 1. ponoszą solidarną odpowiedzialność za 
niewykonanie lub nienależyte wykonanie Zamówienia; 2. muszą ustanowić pełnomocnika do 
reprezentowania ich w Postępowaniu albo reprezentowania w Postępowaniu i zawarcia 
Umowy w sprawie niniejszego Zamówienia, zgodnie z art. 58 Ustawy PZP – fakt ustanowienia 
Pełnomocnika musi wynikać z załączonych do Oferty dokumentów – wszelka korespondencja 
prowadzona będzie wyłącznie z pełnomocnikiem; 3. pełnomocnictwo powinno jednoznacznie 
wskazywać jakiego Postępowania dotyczy, Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
Zamówienie, dane pełnomocnika, czynności jakie w Postępowaniu ma prawo wykonywać 
pełnomocnik; 4. przed zawarciem Umowy, jeżeli Oferta konsorcjum zostanie wybrana, 
Zamawiający może wezwać do przedstawienia umowy regulującej współpracę tych 
Wykonawców.
Rahastamiskord: Zgodnie ze wzorem Umowy stanowiącym Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Dokładne informacje na temat terminów składania 
odwołań: Wykonawca, który ma lub miał interes w uzyskaniu danego Zamówienia oraz poniósł 
lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego Ustawy PZP przysługują 
środki ochrony prawnej określone w Dziale IX Ustawy PZP (art. 513-578 Ustawy PZP) 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: PGE Górnictwo i Energetyka Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: PGE Górnictwo i Energetyka Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: PGE Górnictwo i Energetyka 
Konwencjonalna S.A.

https://swpp2.gkpge.pl
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Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: PGE Górnictwo i Energetyka 
Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: PGE Górnictwo i Energetyka 
Konwencjonalna S.A.
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: PGE Górnictwo i 
Energetyka Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: PGE Górnictwo i Energetyka 
Konwencjonalna S.A.
Pakkumusi menetlev organisatsioon: PGE Górnictwo i Energetyka Konwencjonalna S.A.

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Dostawa wodnego roztworu bromku wapnia dla Oddziału Elektrownia Bełchatów
Kirjeldus: Sukcesywne dostawy roztworu bromku wapnia dla Oddziału Elektrownia Bełchatów
Sisemine tunnus: Część zamówienia nr 2

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 24950000 Erikeemiatooted

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Wola Grzymalina 3  
Linn: Bełchatów
Sihtnumber: 97-406
Riik – jaotus (NUTS): Piotrkowski (PL713)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Informacje dodatkowe: 1. Zamawiający informuje, że zgodnie z zapisami art. 139 
Ustawy PZP przewiduje zastosowanie odwróconej kolejności oceny, tzn. najpierw dokonanie 
badania i oceny Ofert, a następnie dokonanie kwalifikacji podmiotowej wykonawcy, którego 
Oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania 
warunków udziału w postępowaniu. 2. Wykonawca, którego oferta zostanie najwyżej 
oceniona, na potwierdzenie spełniania warunków udziału w postępowaniu oraz wykazania 
braku podstaw do wykluczenia, zobowiązany jest do złożenia na wezwanie Zamawiającego 
wypełnionego formularza Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia zwanego dalej 
„JEDZ”, który należy złożyć w formie elektronicznej, a plik musi być opatrzony podpisem 
elektronicznym zgodnie z zapisami opisanymi w pkt 14 SWZ. 3. Zamawiający przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty na podstawie art. 126 ust. 1 Ustawy PZP, w celu potwierdzenia 
spełniania warunku udziału w postępowaniu oraz braku podstaw do wykluczenia z 
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postępowania, wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych 
środków dowodowych. 4. Ofertę sporządza się, pod rygorem nieważności, w formie 
elektronicznej i opatruje się kwalifikowanym podpisem elektronicznym. 5. Wykonawca składa 
ofertę za pośrednictwem formularza do złożenia oferty dostępnego w systemie zakupowym 
GK PGE. 6. Dokumenty lub oświadczenia, o których mowa w SWZ, składane są w oryginale w 
postaci dokumentu elektronicznego lub w elektronicznej kopii dokumentu lub oświadczenia 
poświadczonej za zgodność odwzorowania cyfrowego z dokumentem w postaci papierowej. 7. 
Informacje i wymagania dotyczące prowadzonego postępowania dostępne są na stronie 
internetowej Zamawiającego. 8. W związku z wejściem w życie rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób 
fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego 
przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne rozporządzenie o 
ochronie danych) informujemy, że komunikat dot. przetwarzania danych osobowych, dostępny 
jest na stronie internetowej Wykonawcy https://pgegiek.pl/ochrona-danych-

 są do zapoznania się z treścią tego komunikatu. 9. Zamawiający osobowychzobowiązani
wymaga, aby Wykonawca zapewnił i zagwarantował, że w ramach wykonywania umowy ani 
Wykonawca (w tym żaden z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
Zamówienia), ani żaden z jego Podwykonawców/Dostawców/Podmiotów udostępniających 
zasoby, nie naruszą określonych w Rozporządzeniu UE 833/2014, Rozporządzeniu UE 765
/2006 lub w innych aktach prawnych obowiązujących w Rzeczypospolitej Polskiej, zakazów 
nabywania dostaw, usług lub robót budowlanych znajdujących się w lub pochodzących z 
Białorusi lub Rosji oraz zakazów przywozu lub transportowania produktów pochodzących lub 
wywożonych z Białorusi lub Rosji. Na potwierdzenie powyższego wymogu Wykonawca złoży 
stosowne Oświadczenie zawarte w Formularzu ofertowym dostępnym w Systemie 
Zakupowym GK PGE. W przypadku, gdy powyższy wymóg zawarty w niniejszym punkcie nie 
zostanie spełniony, Zamawiający odrzuci ofertę na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 4 Ustawy 
PZP. 10. Na podstawie art. 393 ust. 1 pkt. 4 Ustawy PZP Zamawiający wymaga, aby w 
oferowanych dostawach, udział towarów pochodzących z państw członkowskich Unii 
Europejskiej lub państw, z którymi Unia Europejska zawarła umowy o równym traktowaniu 
przedsiębiorców, lub państw, wobec których na mocy decyzji Rady stosuje się przepisy 
dyrektyw 2014/25/UE, przekroczył 50%, osobno dla każdej części zamówienia. W przypadku, 
gdy udział ten jest mniejszy, Zamawiający odrzuci ofertę w tej części zamówienia.

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad
Sotsiaalse eesmärgi edendamine: Juurdepääs kõigile

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy w 
okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, zrealizowali lub realizują należycie dostawy 
obejmujące swym zakresem produkty chemiczne wykorzystywane w procesach 
technologicznych instalacji przemysłowych o łącznej wartości netto nie mniejszej niż 350 000 
kg. Szczegółowy opis warunku udziału w postępowaniu oraz wymagane dokumenty składane 
na potwierdzenie spełnienia warunku udziału zostały zawarte w pkt. 13.1 oraz 14.6.3. SWZ.

https://pgegiek.pl/ochrona-danych-osobowychzobowi
https://pgegiek.pl/ochrona-danych-osobowychzobowi
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5.1.10.
 
Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena brutto
Kirjeldus: Szczegółowe informacje zawarte są w pkt 21 Specyfikacji Warunków zamówienia 
(SWZ).
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Keeled, milles hankedokumendid (või nende osad) on mitteametlikult kättesaadavad: poola 
keel
Hankedokumentide aadress: https://swpp2.gkpge.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://swpp2.gkpge.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca zobowiązany jest do wniesienia wadium przed upływem 
terminu składania Ofert i utrzymania nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z 
wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 Ustawy PZP. 
Wysokość wadium wynosi: 850 000,00 zł. Szczegóły dotyczące wadium zostały zawarte w pkt 
8 SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 29/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 29/09/2026 13:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://swpp2.gkpge.pl
Lisateave: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert. W przypadku awarii 
Systemu, która powoduje brak możliwości otwarcia ofert w terminie określonym przez 
Zamawiającego, otwarcie ofert nastąpi niezwłocznie po usunięciu awarii. W takim przypadku 
Zamawiający poinformuje o zmianie terminu otwarcia ofert na stronie internetowej 
prowadzonego postępowania.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zgodnie ze wzorem Umowy stanowiącym Załącznik nr 
2 do SWZ.
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o Zamówienie: 1. ponoszą solidarną odpowiedzialność za 

https://swpp2.gkpge.pl
https://swpp2.gkpge.pl
https://swpp2.gkpge.pl
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niewykonanie lub nienależyte wykonanie Zamówienia; 2. muszą ustanowić pełnomocnika do 
reprezentowania ich w Postępowaniu albo reprezentowania w Postępowaniu i zawarcia 
Umowy w sprawie niniejszego Zamówienia, zgodnie z art. 58 Ustawy PZP – fakt ustanowienia 
Pełnomocnika musi wynikać z załączonych do Oferty dokumentów – wszelka korespondencja 
prowadzona będzie wyłącznie z pełnomocnikiem; 3. pełnomocnictwo powinno jednoznacznie 
wskazywać jakiego Postępowania dotyczy, Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
Zamówienie, dane pełnomocnika, czynności jakie w Postępowaniu ma prawo wykonywać 
pełnomocnik; 4. przed zawarciem Umowy, jeżeli Oferta konsorcjum zostanie wybrana, 
Zamawiający może wezwać do przedstawienia umowy regulującej współpracę tych 
Wykonawców.
Rahastamiskord: Zgodnie ze wzorem Umowy stanowiącym Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Dokładne informacje na temat terminów składania 
odwołań: Wykonawca, który ma lub miał interes w uzyskaniu danego Zamówienia oraz poniósł 
lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego Ustawy PZP przysługują 
środki ochrony prawnej określone w Dziale IX Ustawy PZP (art. 513-578 Ustawy PZP) 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: PGE Górnictwo i Energetyka Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: PGE Górnictwo i Energetyka Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: PGE Górnictwo i Energetyka 
Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: PGE Górnictwo i Energetyka 
Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: PGE Górnictwo i Energetyka 
Konwencjonalna S.A.
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: PGE Górnictwo i 
Energetyka Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: PGE Górnictwo i Energetyka 
Konwencjonalna S.A.
Pakkumusi menetlev organisatsioon: PGE Górnictwo i Energetyka Konwencjonalna S.A.

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: PGE Górnictwo i Energetyka Konwencjonalna S.A.
Registreerimisnumber: 769-050-24-95
Osakond: Departament Zakupów
Postiaadress: ul. Węglowa 5
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Linn: Bełchatów
Sihtnumber: 97-400
Riik – jaotus (NUTS): Piotrkowski (PL713)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Ireneusz Rymarczyk
E-posti aadress: ireneusz.rymarczyk@gkpge.pl
Telefon: 44 737 76 78
Internetiaadress: www.pgegiek.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://swpp2.gkpge.pl
Hankija profiil: https://swpp2.gkpge.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Departament Odwołań Urzędu Zamówień Publicznych
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 224587801
Internetiaadress: www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Urząd Zamówień Publicznych
Registreerimisnumber: 010828091
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: uzp@uzp.gov.pl
Telefon: +48 22 4587840
Internetiaadress: http://www.uzp.gov.pl

mailto:ireneusz.rymarczyk@gkpge.pl
http://www.pgegiek.pl
https://swpp2.gkpge.pl
https://swpp2.gkpge.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
http://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:uzp@uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl
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Selle organisatsiooni rollid: 
Tugiteenuse osutaja

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: ba1294f9-4941-481e-bd21-8ab1c61e72b5  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 17
Teate saatmise kuupäev: 27/08/2026 09:47:53 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 595753-2026
ELT S väljaande number: 166/2026
Avaldamise kuupäev: 28/08/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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